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Venatati shalom ba'arets 

ushchavtem ve'eyn macharid 

vehishbati chayah ra'ah min-

ha'arets vecherev lo-ta'avor 

be'artsechem. Uredaftem et-

oyveychem venaflu lifneychem 

lecharev. Veradefu mikem 

chamishah me'ah ume'ah mikem 

revavah yirdofu venaflu oyveychem 

lifneychem lecharev. Ufaniti 

aleychem vehifreyti etchem 

vehirbeyti etchem vahakimoti et-

briti itechem. 

נתתי שלום בארץ ושכבתם ואין מחריד ו

והשבתי חיה רעה מן הארץ וחרב לא תעבר 

ת איביכם ונפלו לפניכם בארצכם ורדפתם א

לחרב ורדפו מכם חמשה מאה ומאה מכם 

רבבה ירדפו ונפלו איביכם לפניכם לחרב 

ופניתי אליכם והפריתי אתכם והרביתי אתכם 

 והקימתי את בריתי אתכם

 

“’I will give shalom in the land — you will lie down to sleep unafraid of anyone. I will rid the land of wild 

animals. The sword will not go through your land. You will pursue your enemies, and they will fall before 

your sword. Five of you will chase a hundred, and a hundred of you will chase ten thousand — your 

enemies will fall before your sword. “‘I will turn toward you, make you productive, increase your numbers 

and uphold my covenant with you. 

 


